
Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8559 – AUNDE/Bader/JV)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 290/05)

1. Komise dne 25. srpna 2017 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 a na základě postoupení 
podle čl. 4 odst. 5 nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podniky AUNDE Achter & Ebels GmbH, patřící do sku­
piny AUNDE („AUNDE“, Německo) a ovládaný společností CCBA GmbH & Co. KG, a Bader Holding GmbH, patřící do 
skupiny Bader („Bader“, Německo) a ovládaný společností Bader GmbH & Co. KG, získávají ve smyslu čl. 3 odst. 4 
nařízení o spojování nákupem podílů společnou kontrolu v nově založené společnosti AUNDE C & S GmbH („JV“, 
Německo) vytvářející společný podnik.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— AUNDE navrhuje a vyrábí příze, technické textilie, potahy sedadel, technické pružiny, kompletní sedadla, pěnové 
částí, vnitřní komponenty a komponenty z kompozitních materiálů, jež pod značkami AUNDE, Isringhausen 
a Fehrer dodává výrobcům původního zařízení (tzv. OEM),

— Bader vyrábí kůže, které se používají na potahy sedadel a další vnitřní části vozidel,

— JV bude vyrábět a dodávat výrobcům původního zařízení převážně v EHP textilní a kožené potahy sedadel do osob­
ních automobilů a lehkých užitkových vozidel.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise o zjednodu­
šeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může 
být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8559 – AUNDE/Bader/JV lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro hospodářskou 
soutěž:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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